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1. Introducció

1.1. Context

Reducció vocàlica (RV) del català central: infraaplicació en els manlleus clara però molt complexa de 

descriure i d’interpretar.

Depèn d’un gran nombre de factors, tant lingüístics com extralingüístics (Cabré, 2002/2008, 2009a, 2009b; 

Bonet et al., 2007; Mascaró, 2002/2008).

El pes dels factors lingüístics a l’hora de determinar el grau de nativització vocàlica dels manlleus sembla que 

és relativament elevat.
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1. Introducció

1.1. Context

Definirem la nativització vocàlica relativa a la pronúncia d’un manlleu per part d’un parlant com la situació en 

què es donen les dues següents condicions (Pons-Moll et al., 2019):

i) RV a totes les vocals àtones del manlleu.

ii) Realització oberta de les vocals mitjanes tòniques de tots els manlleus, excepte els aguts, en què la 

realització tant pot ser oberta com tancada (Mascaró, 2011).

 

brètzel Realització amb obertura de 
les vocals mitjanes tòniques 

RV Grau de nativització 
vocàlica 

ˈbɾɛd͡zəl Sí Sí Nativització absoluta 

ˈbɾɛd͡zel  Sí No 
Nativització parcial 

ˈbɾed͡zəl No Sí 

ˈbɾed͡zel No No Manca de nativització 

 

Exemple: Brezel.
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1. Introducció

1.1. Context

En aquest treball ens centrarem sobretot en la RV.

Pregunta de partida: 

Per què el procés de la RV no és categòric en els manlleus i quins factors lingüístics l’afavoreixen o 

l’inhibeixen?
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1. Introducció

1.2. Presentació de les dues hipòtesis a contrastar

Hipòtesi recurrent en estudis previs: la manca d’aplicació de la reducció vocàlica en els manlleus en català 

central es produeix per la necessitat de marcar-los com a mots forans.

La manca de RV actuaria, per tant, com una mena d’etiquetatge fonològic que indicaria que el tal mot no 

forma part del lèxic patrimonial català sinó que és manllevat.

Anomenarem aquesta hipòtesi Hipòtesi de la diferenciació fonològica del lèxic forà (DifeLexFo).
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1. Introducció

1.2. Presentació de les dues hipòtesis a contrastar

Exemples d’autors que abonen o que consideren aquesta hipòtesi:

1) Wheeler (2005: 70), sobre les vocals mitjanes posttòniques dels manlleus:

«Non-reduction may be a means of  marking their ‘alien’ quality [en referència als manlleus], though 

the realization of  consonants, and of  unstressed -a-, is adapted to the regular phonological system.»

2) Cabré (2009a: 9), sobre l’harmonia vocàlica de manlleus com pesto o Essex: 

«L'harmonia vocàlica que s’observa en els manlleus comporta un efecte destacador d’aquest tipus de 

mots [els manlleus] sobre el lèxic general de la llengua. Aquesta és la funció i la justificació del 

fenomen.»
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1. Introducció

1.2. Presentació de les dues hipòtesis a contrastar

Exemples d’autors que abonen o que consideren aquesta hipòtesi:

3) Vishogradska (2017), sobre la manca d’aplicació d’un cert tipus d’harmonia vocàlica en els 

manlleus en hongarès:

«In addition, this work would like to voice another hypothesis, based on the examination of  verb 

adaptation strategies in the most recent borrowings: the appearance of  the anti-harmonic verbalizing 

suffix in the process of  morphophonological incorporation might be treated as a specific marker of  

the language, indicating the “status” of  the borrowings, similar to a “red flag” for the lexicon 

stratum, signalling that these items have just entered the language, for example.»

8



1. Introducció

1.2. Presentació de les dues hipòtesis a contrastar

Objeccions a DifeLexFo:

i) Si la manca de RV en els manlleus es deu a la necessitat de marcar-los com a mots forans, per què 

no és categòrica (Holden 1976, Itô&Mester 1999)?

ii) Per què els mots truncats, les sigles i altres tipus de mots, que, a diferència dels manlleus, no són 

mots forans, presenten, també, una infraaplicació de la nativització vocàlica (i, per tant, de la RV en 

particular)?

Exemples:

[ˈguɣəl] vs. [ˈguɣel] per a Google, 

i [ˈsɛnəkə] vs. [ˈsɛnekə] vs. [ˈseneka] per a Sèneca.

9



1. Introducció

1.2. Presentació de les dues hipòtesis a contrastar

Objeccions a DifeLexFo:

iii) Per què els mots truncats i les sigles, que, com els manlleus, també són o han estat mots de nova 

incorporació a la llengua, no sempre estan marcats com a tals a través de la manca d’aplicació dels 

processos natius que afecten les vocals?

Exemples:

[ˈsele] 'sele' (< Selectivitat), [ˈkorpo] 'corpo' (< Corporació), [ˈdepɾe] ‘depre' (< depressió) 

vs.

[ˈpɛli] 'pel·li' (< pel·lícula),[ˈkɔpi] 'copi' (< copilot), [ˈpɛlu] 'pelu' (< peluqueria), [ˈkɔti] 'coti' 

(< cotilleo) 
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1. Introducció

1.2. Presentació de les dues hipòtesis a contrastar

Hipòtesi alternativa que presentem: la principal causa de la manca d’aplicació de la reducció vocàlica en els 

manlleus és la necessitat de no introduir l’ambigüitat pròpia d’aquest procés pel que fa al timbre vocàlic amb la 

finalitat de mantenir el manlleu com a peça lèxica màximament identificable.

Anomenarem aquesta hipòtesi Hipòtesi de la preservació de la riquesa de la font (PreservaRique).

Es malda, per tant, per preservar els contrastos (el trets de les vocals àtones) i no perdre riquesa, no empobrir 

l’alfabet fonètic resultant.
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2. Objectius

I. Determinar, a partir de l’anàlisi experimental, quins factors lingüístics poden afavorir o inhibir la RV en els 

tipus de manlleus estudiats.

II. Oferir, a partir d’aquests factors, nous arguments a favor i en contra de cadascuna de les dues hipòtesis 

tractades en aquest treball, DifeLexFo i PreservaRique.
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3. Anàlisi experimental: metodologia

Enquesta de producció a través d’imatges. Mètode indirecte. Mostra del manlleu en majúscules i sense accent 

quan l’informant no el pot deduir (cas infreqüent).

10 informants de la plana de Vic (català central), 5 homes i 5 dones, nascuts entre els anys 1984 i 1986.

13Font: Enciclopèdia catalana.



3. Anàlisi experimental: metodologia

Corpus de 98 manlleus, classificat, per a aquest estudi, en tres grups:

1) 34 bisíl·labs plans amb /E/, /O/ o /a/ àtona (⇒ una síl·laba posttònica). 

Exemples:  còctel, pesto, Greta (Thunberg).

2) 24 trisíl·labs esdrúixols (⇒ 2 síl·labes posttòniques).

Exemples: Èufrates, follower.

3) 40 manlleus amb dues síl·labes pretòniques o més: 31 trisíl·labs, tetrasíl·labs i pentasíl·labs aguts, i 9 

tetrasíl·labs i pentasíl·labs plans.

Exemples: Instagram, Omeprazol, Dostoievski. 14



4. Resultats

Percentatges d’ocurrència de les realitzacions amb RV de cada vocal en funció dels tres tipus de manlleus

analitzats:

 RV de /O/  RV de /E/ RV de /a/ 

Manlleus bisil·làbics plans 
 

6,8 % 24,8 % 85,0 % 

Manlleus trisil·làbics esdrúixols 
 

32,9 % 36,9 % 55,8 % 

Manlleus amb dues o més síl·labes pretòniques 
 

41,2 % 37,3% 57,6 % 
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4. Resultats

RV de /O/: comparació amb la RV de /E/ en bisíl·labs plans; RV de /O/ en els tres tipus de manlleus.

Resultat 1: la RV de /O/ és menys freqüent que la 

RV de /E/ en bisíl·labs plans.

Resultat 2.a: la RV de /O/ és major en els manlleus

de 3 síl·labes o més que en els manlleus bisíl·labs.
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4. Resultats

RV de /E/: comparació del comportament de la RV de /E/ en els tres tipus de manlleus:

Resultat 2.b: la RV de /E/ és major en els manlleus de 3 síl·labes o més que en els manlleus bisíl·labs.
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4. Resultats

RV de /E/ i de /a/ en funció de si hi ha concurrència de /E/ i /a/ àtones o no:

Resultat 3.a: la RV de /E/ en manlleus amb dues o més síl·labes àtones adjacents és notablement menor 

quan hi ha concurrència de /E/ i /a/ àtones que quan no n’hi ha (cf. Camerun, Bepantol vs. Luxemburg).

Resultat 3.b: la RV de /a/ en manlleus amb dues o més síl·labes pretòniques és marcadament menor quan hi 

ha concurrència de /E/ i /a/ àtones que quan no n’hi ha (cf. Camerun, Bepantol vs. orangutan). 18



5. Discussió

Resultat 1: la RV de /O/ és menys freqüent que la RV de /E/ en bisíl·labs plans (pesto vs. totem).

Implicació: si la manca de RV es produís en els manlleus només per marcar-los com a mots forans, no hi 

hauria d’haver diferència entre el grau d’aplicació de la RV en aquests dos casos. ⇒ DifeLexFo no pot ser, com

a mínim, l’única explicació per a la manca de RV.

Explicació: la RV de /O/ és més costosa que la RV de /E/ i /a/ perquè, aquella, a més d’introduir

l’ambigüitat inherent a aquest procés, no deixa cap traça que indiqui que hi ha hagut RV (cf. Picass[u] < /o/ vs. 

Pikach[u] < /u/), a diferència d’aquesta, que sempre deixa [ə].
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5. Discussió

Resultat 2: la RV de /O/ i de /E/ és major en els manlleus de 3 síl·labes o més que en els manlleus bisíl·labs.

Explicació: la RV és menys costosa com més síl·labes té el manlleu perquè, com més síl·labes té, més

diferenciable és d’altres elements del lexicó i, per tant, més fàcilment identificable.
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5. Discussió

Resultat 3: la RV de /E/ en manlleus amb dues o més síl·labes àtones adjacents i la RV de /a/ en manlleus

amb dues síl·labes pretòniques o més és notablement menor quan hi ha concurrència de /E/ i /a/ àtones que 

quan no n’hi ha.

Implicació: si la manca de RV es produís en els manlleus només per marcar-los com a mots forans, no hi 

hauria d’haver diferència en el grau d’aplicació de la RV entre els casos amb concurrència de /E/ i /a/ àtones i 

els casos sense aquesta concurrència. ⇒ DifeLexFo no pot ser, com a mínim, l’única explicació per a la manca 

de RV.

Explicació: la RV de /E/ i /a/ (excepte en el cas dels trisíl·labs esdrúixols) és menys costosa quan no hi ha 

concurrència d’aquests dos tipus de vocals en un mateix manlleu perquè, quan n’hi ha i es produeix la RV, es 

passa de timbres discrepants a timbres coincidents entre tots dos segments.

Exemples: B[o]russia D[ɔ́]rtmund vs. B[u]russia D[ɔ́]rtmund.

Cereal (Wheeler, 2005: 70; citant Ruaix, 1986). 21



6. Formalització

Formalització dels casos amb concurrència de /E/ i /a/ àtones en el marc de la Gramàtica Harmònica (HG):

Valors obtinguts amb OTSoft2.5, fent servir MaxEnt HG, a partir dels resultats dels manlleus Carrefour, Decathlon, Bepantol, Camerun, Everest, 

parmentier i làtex.

IdentSilEsqRad(trets voc.): en els manlleus, en general, no hi ha distinció entre radical i mot.

En general, caldria fer la distinció següent: Ident(trets voc.)-bisíl·labs vs. Ident(trets voc.)-trisíl·labs, etc. 22



7. Remarques finals

3 factors lingüístics:

1) Si la vocal és de la sèrie anterior o és posterior.

2) El nombre de síl·labes del manlleu.

3) Si el manlleu té concurrència de /E/ i /a/ àtones o no.
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7. Remarques finals

Avantatges de PreservaRique respecte de DifeLexFo:

1) Si es verifica com a certa, ens marca (o ens confirma) la direcció de les harmonies vocàliques: de la 

vocal àtona cap a la tònica. → Cabré (2009a) i Mascaró (2015) ja apunten que les metafonies es 

produeixen de les àtones a la tònica però ho justifiquen només en el fet que en els mots aguts a 

vegades la tònica no rep tancament, en casos com [e]v[e]r[ɛ́]st.

2) També ens marca la direcció i l’activació (trigger) de la no nativització vocàlica en els manlleus: de 

les àtones cap a les tòniques. En canvi, DifeLexFo no permet dir en quina direcció actua la no 

nativització.
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7. Remarques finals

Vies de recerca ulterior: la hipòtesi de l’accés al lexicó.

Optimització del lexicó:

i) Un mot, lema o radical a guardar al lexicó s’ha de poder associar sense ambigüitat amb un 

paradigma derivacional, ja extent o no. Un manlleu és, moltes vegades, el mot primitiu i és igual al seu

radical.

Exemple: cf. l’homofonia entre Sele (nativitzat) i cel·la.

ii) Com més contrastos vocàlics possibles es preservin, més allunyats fonològicament podran estar els 

mots veïns. ⇒ Menys probabilitat d’error en accedir al lexicó.

⇒Més espai disponible al lexicó.
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7. Remarques finals

Vies de recerca ulterior: la hipòtesi de l’accés al lexicó.

Optimització del lexicó:

Walker (2005) es planteja una qüestió semblant: «From the wider consideration of  lexical 

recoverability, it is worth questioning whether metaphony in Veneto truly has the capacity to override

distinctions between roots.»

iii) Seqüencialitat del llenguatge: més fidelitat a la primera síl·laba. 
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Gràcies per la vostra atenció!

Hi ha comentaris o preguntes?

 xevi.pujol@ub.edu
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5. Discussió

Consideracions addicionals:

1. La major tendència a no produir-se la RV per a /O/ que per a /E/ és clarament manifesta només en els

bisíl·labs plans (cas crític pel fet que el mot només té dues vocals).

2. La /a/ presenta una tendència a la RV molt superior a la de les vocals mitjanes, probablement a causa de 

restriccions de marcatge que modelen la tendència de la llengua a evitar l’ocurrència d’elements prominents (la 

vocal baixa és màximament sonant) a les síl·labes àtones.

2. Els trisíl·labs esdrúixols mostren un comportament diferenciat del dels manlleus aguts estudiats. Potser a 

causa dels límits del peu mètric (causa prosòdica); potser pel fet que la primera vocal del manlleu és la tònica i, 

per tant, no ofereix dubtes pel que fa al seu timbre, la qual cosa abaixaria el cost de tenir més ambigüitat a les 

vocals àtones.
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